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AGREEMENT ON GOVERNMENT PROCUREMENT 
DONE AT MARRAKESH ON 15 APRIL 1994 

 
CERTIFICATION OF MODIFICATIONS 

 
 
 It is hereby certified that the modifications to Appendix I of the Agreement on Government 
Procurement (1994) concerning Canada and the United States, which were notified to the 
Committee on Government Procurement (GPA/MOD/CAN/12 and GPA/MOD/USA/7) pursuant to the 
procedures of Article XXIV:6, became effective as of 19 March 2010. 
 
 Pursuant to the Decision of the Committee on Government Procurement adopted on 
4 June 1996 regarding the establishment of a loose-leaf system with legal effect to periodically update 
the Appendices to the Agreement on Government Procurement (GPA/M/2) and procedures with 
respect to the modifications to the loose-leaf system (GPA/M/5), these modifications are contained in 
the attached replacement pages to the loose-leaf system.  Accordingly, the attached pages replace 
the relevant pages of Annexes 2, 4, 5 and General Notes in English and French to Appendix I of 
Canada and Annex 3 and General Notes to Appendix I of the United States in the Loose-Leaf 
System of Appendices in conformity with the aforementioned Decisions. 
 
 This notification is furnished in accordance with paragraph 14 of Article XXIV of the 
Agreement. 
 
 This Certification is deposited with the Director-General of the World Trade Organization, who 
shall promptly furnish a certified true copy to each party to the Agreement on Government 
Procurement.  It shall be registered in accordance with the provisions of Article 102 of the Charter of 
the United Nations. 
 
 Done at Geneva this twenty-ninth day of March, two thousand and ten. 
 
 
 
 
 
 
 Pascal Lamy 
 
 
 
Certified true copy: 
 
 
 
 
 
 
 
 
Director-General 
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ANNEX 2 
 

Sub-Central Government Entities 
 
 
Thresholds  355,000 SDRs - Goods 
  355,000 SDRs - Services 
  5,000,000 SDRs - Construction Services 
 
 
List of Entities: 
 

*ALBERTA 
 
 All Ministries and Agencies (All Government Departments and Provincial Agencies, Boards, 
Councils, Committees and Commissions) of the Province. 
 
 This Agreement does not apply to: 
 
 Legislative Assembly 
 Legislative Assembly Office 
 Office of the Auditor General 
 Office of the Chief Electoral Officer 
 Office of the Ethics Commissioner 
 Office of the Information and Privacy Commissioner 
 Office of the Ombudsman 
 
 

*BRITISH COLUMBIA 
 
 All Ministries, Boards, Commissions, Agencies and Committees of the Province. 
 
 This Agreement does not apply to the Legislative Assembly. 
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MANITOBA 

 
 All Departments, Boards, Commissions and Committees of the Province. 
 
 

NEW BRUNSWICK 
 
 The following provincial entities are covered: 
 

Chief Electoral Officer 
Clerk of the Legislative Assembly 
Communications New Brunswick 
Department of Agriculture and Aquaculture 
Department of Business New Brunswick 
Department of Education 
Department of Energy 
Department of Environment 
Department of Finance 
Department of Fisheries 
Department of Health 
Department of Intergovernmental Affairs 
Department of Justice and Consumer Affairs 
Department of Local Government 
Department of Natural Resources 
Department of Post-Secondary Education, Training and 
Labour 
Department of Public Safety 
Department of Social Development 
Department of Supply and Services 
Department of Tourism and Parks 
Department of Transportation 
Department of Wellness, Culture and Sport 
Executive Council Office 
Labour and Employment Board 
Language Training Centre 
New Brunswick Police Commission 
Office of Human Resources 
Office of the Attorney General 
Office of the Auditor General 
Office of the Comptroller 
Office of the Leader of the Opposition 
Office of the Lieutenant-Governor 
Office of the Ombudsman 
Office of the Premier 
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NEWFOUNDLAND AND LABRADOR 

 
 All Departments of the Province. 
 
 

NORTHWEST TERRITORIES 
 
 All Departments and Agencies of the Territory 
 
 This Agreement does not apply to Northwest Territories contracts subject to the Northwest 
Territories Business Incentive Policy. 
 
 

*NOVA SCOTIA 
 
 This Agreement applies to all Departments and Offices of the Province established under the 
Public Service Act. 
 
 This Agreement does not apply to Emergency Health Services (a division of the Department 
of Health) in respect to ambulance-related procurement, including telecommunications for Emergency 
Health Care purposes. 
 
 

ONTARIO 
 
 All Ministries of the Province. 
 
 The following Agencies are covered: 
 

AgriCorp 
Centennial Centre of Science and Technology (Ontario Science Centre) 
Deposit Insurance Corporation of Ontario 
Metropolitan Convention Centre Corporation 
Niagara Parks Commission 
Ontario Clean Water Agency 
Ontario Financial Services Commission 
Ontario Immigrant Investor Corporation 
Ontario Mortgage and Housing Corporation 
Ontario Mortgage Corporation 
Ontario Northland Transportation Commission 
Ontario Tourism Marketing Partnership Corporation 
Ottawa Congress Centre 
Science North 
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 This Agreement does not apply to the procurement of: 
 
 (a) urban rail and urban transportation equipment, systems, components and materials 

incorporated therein, as well as all project-related materials of iron or steel;  and 
 
 (b) highway construction. 
 
 

*PRINCE EDWARD ISLAND 
 
 All Departments and Agencies of the Province 
 
 This Agreement does not apply to construction materials that are used for highway 
construction and maintenance. 
 
 

*QUÉBEC 
 
 All Ministères of the Province. 
 
 The following public bodies are covered: 
 

Agence d'évaluation des technologies et des modes d'intervention en santé 
Bureau d'audiences publiques sur l'environnement 
Comité de déontologie policière 
Commissaire à la déontologie policière 
Commissaire à la santé et au bien-être 
Commission consultative de l'enseignement privé 
Commission d'accès à l'information 
Commission d'évaluation de l'enseignement collégial 
Commission de l'équité salariale 
Commission de la fonction publique 
Commission de protection du territoire agricole du Québec 
Commission de toponymie 
Commission des biens culturels du Québec 
Commission des droits de la personne et des droits de la jeunesse 
Commission des partenaires du marché du travail 
Commission des transports du Québec 
Commission municipale du Québec 
Commission québécoise des libérations conditionnelles 
Conseil consultatif du travail et de la main-d’œuvre 
Conseil de la famille et de l'enfance 
Conseil de la justice administrative 
Conseil de la Science et de la Technologie 
Conseil des aînés 
Conseil des relations interculturelles 
Conseil des services essentiels 
Conseil du médicament 
Conseil du statut de la femme 
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Conseil permanent de la jeunesse 
Conseil supérieur de l'éducation 
Conseil supérieur de la langue française 
Coroner 
Curateur public du Québec 
Directeur des poursuites criminelles et pénales 
Office de la protection du consommateur 
Office des personnes handicapées du Québec 
Office québécois de la langue française 
Régie des alcools, des courses et des jeux 
Régie des marchés agricoles et alimentaires du Québec 
Régie du logement 
Sûreté du Québec 

 
 This Agreement does not apply to procurement: 
 
 (a) of cultural or artistic goods and services or to any measure adopted or maintained 

with respect to culture or cultural industries; 
 
 (b) of seedling production; 
 
 (c) for work to be performed on property by a contractor according to provisions of a 

warranty or guarantee held in respect of the property or the original work; 
 
 (d) of construction-grade steel (including requirements on subcontracts);  and 
 
 (e) from a non-profit organization. 
 
 

*SASKATCHEWAN 
 
 All Departments of the Province. 
 
 The following Boards and Agencies are covered: 
 
 Public Employee Benefits Agency 
 Saskatchewan Archives Board 
 Saskatchewan Arts Board 
 
 This Agreement does not apply to Legislative Branch Entities. 
 
 

*YUKON 
 
 All Departments and Agencies of the Territory. 
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Notes to Annex 2 
 
1. This Agreement does not apply to preferences or restrictions on highway projects. 
 
2. This Agreement does not apply to preferences or restrictions associated with programs 
promoting the development of distressed areas. 
 
3. This Agreement does not apply to procurement that is intended to contribute to economic 
development within the provinces or territories of Manitoba, Newfoundland and Labrador, New 
Brunswick, Prince Edward Island, Nova Scotia, Yukon or Northwest Territories. 
 
4. This Agreement does not apply to any measure adopted or maintained with respect to 
Aboriginal peoples.  It does not affect existing aboriginal or treaty rights of any of the Aboriginal 
peoples of Canada under section 35 of the Constitution Act, 1982. 
 
5. For those provinces and territories marked by an asterisk, this Agreement does not apply to 
procurement: 
 
 (a) of goods purchased for representational or promotional purposes;  or 
 
 (b) services or construction purchased for representational or promotional purposes 

outside the province or territory. 
 
6. Except for Ontario and Quebec, this Agreement does not apply to the procurement of goods, 
services or construction purchased for the benefit of, or which is to be transferred to the authority of, 
school boards or their functional equivalents, publicly-funded academic institutions, social services 
entities or hospitals. 
 
7. Nothing in this Agreement shall be construed to prevent any provincial or territorial entity 
from applying restrictions that promote the general environmental quality in that province or territory, 
as long as such restrictions are not disguised barriers to international trade. 
 
8. This Agreement does not apply to any procurement made by a covered entity on behalf of a 
non-covered entity. 
 
9. This Agreement does not apply to Crown Corporations of the provinces and territories. 
 
10. The positive list of goods listed in Annex 1 for the Department of National Defence, Coast 
Guard and the Royal Canadian Mounted Police also applies to procurement by provincial police 
forces at the goods threshold applicable to this Annex. 
 
11. The entities covered by this Annex shall be subject to the Revised Text of the Agreement on 
Government Procurement (Articles I-XXI) as at 13 November 2007 (WTO Job No. 8274, 
19 November 2007), rather than Articles I-XXIV of this Agreement in relation to the United States 
until a revised Agreement on Government Procurement enters into force. 
 
12. The General Notes apply to this Annex. 
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ANNEX 4 

Services 
 
 Canada offers to include in this "Services" Annex Federal entities listed under Annex 1, sub-
central entities listed in Annex 2, and Federal enterprises listed under Annex 3.  The inclusion of 
"Services" for sub-central enterprises under Annex 3 are to be specified initially on or before 
15 April 1994 with the final list to be provided within eighteen months after  the conclusion of the 
new Government Procurement Agreement.   With respect to the terms of  this Agreement, those 
services to be included are as identified within the document MTN.GNS/W/120.  Domestically, 
Canada will be utilizing the "Common Classification System" for purposes of implementing this 
Agreement.  This list of services may be revised following further technical work among the Parties 
and adjustments, as appropriate, to establish equitable coverage. 
 
 Canada offers to cover the following services for federal entities listed in Annex 1 and federal 
enterprises listed in Annex 3, with respect to the CPC services classification system: 
 
861  Legal Services (advisory services on foreign and international law only) 
 
862  Accounting, auditing and book-keeping services 
 
863  Taxation Services (excluding legal services) 
 
8671  Architectural services 
 
8672  Engineering services 
 
8673  Integrated engineering services (excluding  86731  Integrated engineering services for 

transportation infrastructure turnkey projects) 
 
86503  Marketing management consulting services 
 
 Canada offers to cover the following services for federal entities listed in Annex 1, for 
sub-central government entities listed in Annex 2, and federal enterprises listed in Annex 3, with 
respect to the CPC services classification system: 
 
8674  Urban planning and landscape architectural services 
 
841  Consultancy services related to the installation of computer hardware 
 
842  Software implementation services, including systems and software consulting 

services, systems analysis, design, programming and maintenance services 
 
843  Data processing services, including processing, tabulation and facilities management 

services 
 
844  Data base services 
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845  Maintenance and repair services of office machinery and equipment including 

computers 
 
849  Other computer services 
 
821  Real estate services involving own or leased property 
 
822  Real estate services on a fee or contract basis 
 
83106 
to 83109 
only  Leasing or rental services concerning machinery and equipment without operator 
 
83203  
to 83209 
only  Leasing or rental services concerning personal and household goods 
 
86501  General management consulting services 
 
86504  Human resources management consulting services 
 
86505  Production management consulting services 
 
8660  Services related to management consulting (except 86602 Arbitration and conciliation 

services) 
 
8676  Technical testing and analysis services including quality control and inspection 

(except with reference to FSC 58 and transportation equipment) 
 
8814  Services incidental to forestry and logging, including forest management 
 
883  Services incidental to mining, including drilling and field services 
 
633  Repair services of personal and household goods 
 
8861  
to 8864, 
and 8866 Repair services incidental to metal products, machinery and equipment 
 
874  Building-cleaning services 
 
876  Packaging services 
 
7512  Commercial courier services (including multi-modal) 
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7523  Electronic mail 
 
7523  Voice mail 
 
7523  On-line information and data base retrieval 
 
7523  Electronic data interchange (EDI) 
 
7523  Enhanced/value-added facsimile services, including store and forward, store and 

retrieve 
 
  Code and protocol conversion 
 
843  On-line information and/or data processing (including transaction processing) 
 
940  Sewage and refuse disposal, sanitation and similar services 
 
641  Hotel and similar accommodation services 
 
642/3  Food and beverage serving services 
 
7471  Travel agency and tour operator services 
 
 
Notes to Annex 4 
 
1. The General Notes apply to this Annex. 
 
2. This offer is subject to the terms and conditions set out in the Canadian offer on trade in 

services. 
 
3. Canada's offer in telecommunications is limited to enhanced or value added services for the 

supply of which the underlying telecommunications facilities are leased from providers of 
public telecommunications transport networks. 

 
4. The Canadian offer does not include the following: 
 

* management and operation contracts of certain government or privately-owned 
facilities used for government purposes, including federally-funded research and 
development; 

 
* coin minting; 

 
* public utilities; 
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* architectural and engineering related to airfield, communications and missile 

facilities; 
 

* shipbuilding and repair and related architectural and engineering services; 
 

* all services, with reference to those goods purchased by the Department of National 
Defence, the Royal Canadian Mounted Police and the Canadian Coast Guard and 
provincial police forces which are not identified as subject to coverage by this 
agreement; 

 
* services procured in support of military forces located overseas; 

 
* printing and publishing services;  and, 

 
 * procurement of transportation services that form a part of, or are incidental to, a 

procurement contract. 
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ANNEX 5 

 
Construction Services 

 
 
 Canada offers to include in this "Construction Services" Annex, Federal entities listed under 
Annex 1, sub-central entities listed under Annex 2 and Federal enterprises listed under Annex 3.  The 
inclusion of "Construction Services" for sub-central enterprises under Annex 3  are to be specified 
initially on or before 15 April 1994 with the final list to be provided within eighteen months after the 
conclusion of the new government procurement agreement. 
 
 
Definition:  
 
 A construction services contract is a contract which has as its objective the realization by 
whatever means of civil or building works, in the sense of Division 51 of the Central Product 
Classification (CPC). 
 
List of Division 51, CPC: 
 
 All services contained in Division 51 CPC. 
 
 
 
Notes to Annex 5 
 
1. Notwithstanding anything in this Agreement, this Agreement does not apply to procurements 

in respect of: 
 

(a) Dredging;  and 
 

(b) Construction contracts tendered on behalf of the federal Department of Transport. 
 
2. The General Notes apply to this Annex. 
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GENERAL NOTES 

 
 
1. Notwithstanding anything in these Annexes, the Agreement does not apply to procurements in 

respect of: 
 
 (a) shipbuilding and repair; 
 
 (b) urban rail and urban transportation equipment, systems, components and materials 

incorporated therein as well as all project related materials of iron or steel; 
 
 (c) contracts respecting FSC 58 (communications, detection and coherent radiation 

equipment); 
 
 (d) set-asides for small and minority businesses; 
 
 (e) agricultural products made in furtherance of agricultural support programs or human 

feeding programs; 
 
 (f) national security exemptions include oil purchases related to any strategic reserve 

requirements;  and, 
 
 (g) national security exceptions including procurements made in support of safeguarding 

nuclear materials or technology. 
 
2. Procurement in terms of Canadian coverage is defined as contractual transactions to acquire 

property or services for the direct benefit or use of the government.  The procurement process 
is the process that begins after an entity has decided on its requirement and continues through 
to and including contract award.  It does not include non-contractual agreements or any form 
of government assistance, including but not limited to, cooperative agreements, grants, loans, 
equity infusions, guarantees, fiscal incentives, and government provision of goods and 
services, given to individuals, firms, private institutions, and sub-central governments.  It does 
not include procurements made with a view to commercial resale or made by one entity or 
enterprise from another entity or enterprise of Canada. 

 
3. Any exclusion that is related either specifically or generally to Federal or sub-central entities 

or enterprises in Annex 1, Annex 2 or Annex 3 will also apply to any successor entity or 
entities, enterprise or enterprises, in such a manner as to maintain the value of this offer. 

 
4. Until such time as there is a mutually agreed list of services to be covered by all Parties, a 

service listed in Annex 4 is covered with respect to a particular Party only to the extent that 
such Party has provided reciprocal access to that service. 
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5. Where a contract to be awarded by an entity is not covered by this Agreement, this 

Agreement shall not be construed to cover any good or service component of that contract. 
 
6. With the exception of the United States of America, the offer by Canada, with respect to 

goods and services (including construction) in Annex 2, is subject to negotiation of mutually 
acceptable commitments (including thresholds) with other Parties. 

 
7. The offer by Canada, with respect to goods and services (including construction) in Annex 3, 

is subject to negotiation of mutually acceptable commitments (including thresholds) with 
other Parties, with initial commitments to be specified on or before 15 April 1994 and specific 
commitments to be confirmed within eighteen months after the conclusion of the new 
Government Procurement Agreement. 

 
8. The Agreement shall not apply to contracts under an international agreement and intended for 

the joint implementation or exploitation of a project. 
 
9. For the European Union, Canada's offer excludes procurements of FSC 70, 74 and 36 until 

such time as reciprocal access is provided. 
 
10. For the European Union, this Agreement shall not apply to contracts awarded by entities in 

Annexes 1 and 2 in connection with activities in the field of drinking water, energy, transport 
or telecommunications. 
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ANNEXE 2 
 

Entités des gouvernements sous-centraux 
 
Valeurs de seuil: 355 000 DTS - Produits 

 355 000 DTS - Services 
  5 000 000 DTS - Services de construction 
 
 
Liste des entités: 
 

*ALBERTA 
 
 Tous les ministères et organismes (tous les ministères gouvernementaux et tous les 
organismes, commissions, conseils et comités provinciaux) de la province.  
 
 Le présent accord ne s’applique pas aux entités suivantes : 
 

Legislative Assembly 
Legislative Assembly Office 
Office of the Auditor General 
Office of the Chief Electoral Officer 
Office of the Ethics Commissioner 
Office of the Information and Privacy Commissioner 
Office of the Ombudsman 

 
 

*COLOMBIE-BRITANNIQUE 
 
 Tous les ministères, conseils, commissions, organismes et comités de la province. 
 
 Le présent accord ne s’applique pas à l’assemblée législative. 
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MANITOBA 

 
 Tous les ministères, conseils, commissions et comités de la province. 
 
 

NOUVEAU-BRUNSWICK 
 
 Les entités suivantes sont visées : 
 

Directeur général des élections 
Greffier de l'Assemblée législative 
Communications Nouveau-Brunswick 
Ministère de l'Agriculture et de l'Aquaculture 
Ministère des Entreprises Nouveau-Brunswick 
Ministère de l'Éducation 
Ministère de l'Énergie 
Ministère de l’Environnement 
Ministère des Finances 
Ministère des Pêches 
Ministère de la Santé 
Ministère des Affaires intergouvernementales 
Ministère de la Justice et de la Consommation 
Ministère des Gouvernements locaux 
Ministère des Ressources naturelles 
Ministère de l’Éducation postsecondaire, de la Formation et du Travail 
Ministère de la Sécurité publique 
Ministère du Développement social 
Ministère de l'Approvisionnement et des Services 
Ministère du Tourisme et des Parcs 
Ministère des Transports 
Ministère du Mieux-être, de la Culture et du Sport 
Bureau du Conseil exécutif 
Commission du travail et de l'emploi 
Centre de formation linguistique 
Commission de police du Nouveau-Brunswick 
Bureau des ressources humaines 
Cabinet du procureur général 
Bureau du vérificateur général 
Bureau du contrôleur 
Cabinet du Chef de l’opposition 
Cabinet du lieutenant-gouverneur 
Bureau de l'Ombudsman 
Cabinet du Premier ministre 
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TERRE-NEUVE-ET-LABRADOR 

 
 Tous les ministères de la province. 
 
 

TERRITOIRES DU NORD-OUEST 
 
 Tous les ministères et organismes du territoire. 
 
 Le présent accord ne s’applique pas aux marchés visés par la « Business Incentive Policy » 
des Territoires du Nord-Ouest. 
 
 

*NOUVELLE-ÉCOSSE 
 
 Le présent accord s’applique à tous les ministères et bureaux de la province établis en vertu 
de la Public Service Act. 
 
 Le présent accord ne s’applique pas aux « Emergency Health Services » (une division 
du « Department of Health ») relativement aux marchés de services ambulanciers, y compris les 
services de télécommunications fournis dans le cadre des soins de santé d’urgence. 
 
 

ONTARIO 
 
 Tous les ministères de la province. 
 
 Les organismes suivants sont visés : 
 

AgriCorp 
Centre des sciences de l'Ontario 
Société ontarienne d'assurance-dépôts 
Palais des congrès du Toronto métropolitain 
Commission des parcs du Niagara 
Agence ontarienne des eaux 
Commission des services financiers de l’Ontario 
Société ontarienne de gestion des fonds des investisseurs immigrants 
Société ontarienne d'hypothèques et de logement 
Société d'hypothèques de l'Ontario 
Commission de transport Ontario Northland 
Société du Partenariat ontarien de marketing touristique 
Centre des congrès d'Ottawa 
Science Nord 
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 Le présent accord ne s’applique pas aux marchés portant sur : 
 
 a) chemins de fer urbains et matériel de transport urbain, systèmes, composants et 

matériaux entrant dans leur fabrication, ainsi que tout le matériel en fer ou en acier 
destiné à des ouvrages; 

 
 b) aux marchés portant sur la construction de routes. 
 
 

*ÎLE-DU-PRINCE-ÉDOUARD 
 
 Tous les ministères et organismes de la province. 
 
 Le présent accord ne s’applique pas aux marchés portant sur des matériaux de construction 
qui sont utilisés dans la construction et l’entretien de routes. 
 
 

*QUÉBEC 
 
 Tous les ministères de la province. 
 
 Les entités publiques suivantes sont visées : 
 

Agence d'évaluation des technologies et des modes d'intervention en santé 
Bureau d'audiences publiques sur l'environnement 
Comité de déontologie policière 
Commissaire à la déontologie policière 
Commissaire à la santé et au bien-être 
Commission consultative de l'enseignement privé 
Commission d'accès à l'information 
Commission d'évaluation de l'enseignement collégial 
Commission de l'équité salariale 
Commission de la fonction publique 
Commission de protection du territoire agricole du Québec 
Commission de toponymie 
Commission des biens culturels du Québec 
Commission des droits de la personne et des droits de la jeunesse 
Commission des partenaires du marché du travail 
Commission des transports du Québec 
Commission municipale du Québec 
Commission québécoise des libérations conditionnelles 
Conseil consultatif du travail et de la main-d’œuvre 
Conseil de la famille et de l'enfance 
Conseil de la justice administrative 
Conseil de la Science et de la Technologie 
Conseil des aînés 
Conseil des relations interculturelles 
Conseil des services essentiels 
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Conseil du médicament 
Conseil du statut de la femme 
Conseil permanent de la jeunesse 
Conseil supérieur de l'éducation 
Conseil supérieur de la langue française 
Coroner 
Curateur public du Québec 
Directeur des poursuites criminelles et pénales 
Office de la protection du consommateur 
Office des personnes handicapées du Québec 
Office québécois de la langue française 
Régie des alcools, des courses et des jeux 
Régie des marchés agricoles et alimentaires du Québec 
Régie du logement 
Sûreté du Québec 

 
 Le présent accord ne s’applique pas aux marchés suivants : 
 
 a) les produits et les services culturels ou artistiques, ni à toute mesure adoptée ou 

maintenue relativement à la culture ou aux industries culturelles; 
 
 b) la production de jeunes plants; 
 
 c) les travaux devant être exécutés sur un bien par un entrepreneur conformément aux 

dispositions d’une garantie visant le bien ou les travaux originaux; 
 
 d) l’acier de construction (y compris dans le cadre de sous-contrats); 
 
 e) les marchés passés avec des organismes sans but lucratif. 
 
 

*SASKATCHEWAN 
 
 Tous les ministères de la province. 
 
 Les commissions et organismes suivants sont visés : 
 

Public Employee Benefits Agency 
Saskatchewan Archives Board 
Saskatchewan Arts Board 

 
 Le présent accord ne s’applique pas aux entités de l’organe législatif. 
 
 

*YUKON 
 
 Tous les ministères et organismes du territoire. 
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Notes relatives à l'Annexe 2 
 
1. Le présent accord ne s’applique pas aux préférences ni aux restrictions concernant des projets 
de routes. 
 
2. Le présent accord ne s’applique pas aux préférences ni aux restrictions concernant des 
programmes favorisant le développement des régions défavorisées. 
 
3. Le présent accord de n’applique pas aux marchés visant à contribuer au développement 
économique des provinces et des territoires du Manitoba, de Terre-Neuve-et-Labrador, de l’Île-du-
Prince-Édouard, du Nouveau-Brunswick, de la Nouvelle-Écosse, du Yukon et des Territoires du 
Nord-Ouest. 
 
4. Le présent accord ne s’applique pas à toute mesure adoptée ou maintenue relativement aux 
Autochtones, et n’a pas d’incidence sur les droits ancestraux et issus de traités des Autochtones 
reconnus à l’article 35 de la Loi constitutionnelle de 1982. 
 
5. En ce qui concerne les provinces et les territoires marqués d’un astérisque, le présent accord 
ne s’applique pas aux marchés suivants : 
 
 a) l’acquisition de produits à des fins de représentation ou de promotion; 
 
 b) l’acquisition de services ou de services de construction à des fins de représentation ou 

de promotion à l’extérieur de la province ou du territoire. 
 
6. À l’exception de l’Ontario et du Québec, le présent accord ne s’applique pas aux marchés 
portant sur l’acquisition de produits, de services ou de services de construction pour le compte de 
conseils scolaires ou leurs équivalents, d’établissements d’enseignement financés par le secteur 
public, d’entités de services sociaux ou d’hôpitaux, ou qui leur seront transférés. 
 
7. Rien dans le présent accord n’est interprété comme empêchant une entité d’une province ou 
d’un territoire d’appliquer des restrictions visant à promouvoir la qualité générale de l’environnement 
dans cette province ou ce territoire, pour autant que ces restrictions ne constituent pas des obstacles 
déguisés au commerce international. 
 
8. Le présent accord ne s’applique pas aux marchés passés par une entité visée pour le compte 
d’une entité non visée. 
 
9. Le présent accord ne s’applique pas aux sociétés d’État des provinces et des territoires. 
 
10. La liste positive de produits figurant à l’annexe 1 concernant le ministère de la Défense 
nationale, la Garde côtière et la Gendarmerie royale du Canada s’applique également aux marchés des 
forces policières provinciales à la valeur de seuil des produits applicable à la présente annexe. 
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11. Les entités visées par la présente annexe sont assujetties au Texte révisé de l’Accord sur les 
marchés publics (Articles I-XX1) en date du 13 novembre 2007 (document negs 268 de l’OMC daté 
du 19 novembre 2007 (version anglaise) et document negs 314 daté du 26 mai 2009), plutôt qu’aux 
articles I à XXIV du présent accord en ce qui concerne les États-Unis, et ce, jusqu’à ce qu’un AMP 
révisé entre en vigueur. 
 
12. Les Notes générales s’appliquent à la présente annexe. 
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ANNEXE 4 

 
Services 

 
 
 Le Canada offre d'inclure dans la présente Annexe relative aux "Services" les entités fédérales 
visées à l'Annexe 1, les entités sous-centrales visées à l'Annexe 2 et les entreprises fédérales visées à 
l'Annexe 3.  Pour ce qui est des entreprises sous-centrales visées à l'Annexe 3, la liste initiale des 
services entrant dans le champ d'application de l'accord sera établie au plus tard pour le 15 avril 1994, 
la liste définitive devant être communiquée dans un délai de 18 mois après la conclusion du nouvel 
Accord sur les marchés publics.  S'agissant des termes du présent Accord, les services qui seront 
inclus sont ceux qui sont indiqués dans le document MTN.GNS/W/120.  Sur le plan intérieur, le 
Canada utilisera le "Système commun de classification" aux fins de la mise en oeuvre du présent 
Accord.  La présente liste de services pourra être révisée à la suite d'autres travaux techniques entre 
les Parties et des ajustements pourront y être apportés, selon qu'il sera approprié, afin que le contenu 
en soit équitable. 
 
 Pour ce qui est des entités fédérales visées à l'Annexe 1 et des entreprises fédérales visées à 
l'Annexe 3, le Canada offre d'inclure les services suivants classés selon le système de classification 
des services de la CPC: 
 
861  Services juridiques (conseils juridiques en matière de droit international et de droit 

étranger uniquement) 
 
862  Services comptables, d'audit et de tenue de livres 
 
863  Services de conseil fiscal (à l'exclusion des services juridiques) 
 
8671  Services d'architecture 
 
8672  Services d'ingénierie 
 
8673  Services intégrés d'ingénierie (sauf  86731:  Services intégrés d'ingénierie pour les 

projets de construction clés en main d'infrastructures de transport) 
 
86503 Services de consultations en matière de gestion de la commercialisation 

 
 Pour ce qui est des entités fédérales visées à l’Annexe 1 ainsi que des entités 
gouvernementales sous-centrales visées à l’Annexe 2 et des entreprises fédérales visées à l’Annexe 3, 
le Canada offre d'inclure les services suivants classés selon le système de classification des services de 
la CPC : 
 
8674  Services d'aménagement urbain et d'architecture paysagère 
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841  Services de consultations en matière d'installation des matériels informatiques 
 
842  Services de réalisation de logiciels, y compris les services de consultations en matière 

de systèmes et de logiciels, ainsi que les services d'analyse de systèmes, de 
conception, de programmation et de maintenance 

 
843  Services de traitement de données, y compris les services de traitement, de tabulation 

et de gestion des installations 
 
844  Services de base de données 
 
845  Services d'entretien et de réparation de machines et de matériel de bureau, y compris 

les ordinateurs 
 
849  Autres services informatiques 
 
821  Services immobiliers se rapportant à des biens propres ou loués 
 
822  Services immobiliers à forfait ou sous contrat 
 
83106 à  Services de location simple ou en crédit-bail de machines et de matériel, sans  
83109   opérateurs 
uniquement 
 
83203 à  Services de location simple ou en crédit-bail d'articles personnels et  
83209  domestiques 
uniquement 
 
86501  Services de consultations en matière de gestion générale 
 
86504  Services de consultations en matière de gestion des ressources humaines 
 
86505  Services de consultations en matière de gestion de la production 
 
8660  Services connexes aux services de consultations en matière de gestion  
  (sauf 86602:  Services d'arbitrage et de conciliation) 
 
8676  Services d'essais et d'analyses techniques, y compris d'inspection et de contrôle de la 

qualité (à l'exclusion du matériel de transport et du numéro 58 de la FSC) 
 
8814  Services annexes à la sylviculture et à l'exploitation forestière, y compris la gestion 

des forêts 
 
883  Services annexes aux industries extractives, y compris les services d'exploration et de 

forage 
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633  Services de réparation d'articles personnels et domestiques 
 
8861 à  Services de réparation annexes à la fabrication de produits en métaux, de machines 
8864  et de matériel 
et 8866 
 
874  Services de nettoyage de bâtiments 
 
876  Services de conditionnement 
 
7512  Services commerciaux de courrier (y compris les services de courrier multimodaux) 
 
7523  Services de courrier électronique 
 
7523  Services d'audiomessagerie téléphonique 
 
7523  Services directs de recherche d'informations permanente et de serveur de base de 

données  
 
7523  Services d'échange électronique de données 
 
7523  Services améliorés/à valeur ajoutée de télécopie, y compris enregistrements et 

retransmission et enregistrement et recherche 
 
  Services de conversion de codes et de protocoles 
 
843  Services de traitement en direct de l'information et/ou de données (y compris 

traitement de transactions) 
 
940  Services d'assainissement et d'enlèvement des ordures, services de voirie et services 

analogues 
 
641  Services d'hôtellerie et services d'hébergement analogues 
 
642-643 Services de restauration et de vente de boissons 
 
7471  Services d'agences de voyages et d'organisateurs touristiques 



 
 
 

APPENDIX I CANADA ANNEX 4 French Page 4/4

 
 

 
19 March 2010 (WT/Let/672) 

 
 
Notes relatives à l'Annexe 4 
 
1. Les Notes générales s'appliquent à la présente annexe. 
 
2. La présente offre est faite sous réserve des conditions énoncées dans l'offre du Canada 

relative au commerce des services. 
 
3. Dans le domaine des télécommunications, l'offre du Canada se limite aux services améliorés 

ou à valeur ajoutée qui sont fournis au moyen d'installations de télécommunications de base 
louées à des fournisseurs de réseaux publics de transport des télécommunications. 

 
4. L'offre du Canada ne comprend pas ce qui suit: 
 
 * les contrats de gestion et d'exploitation de certaines installations publiques ou privées 

utilisées à des fins publiques, y compris la recherche-développement financée par le 
gouvernement fédéral; 

 
 * la frappe de la monnaie; 
 
 * les services d'utilité publique; 
 
 * les services d'architecture et d'ingénierie se rapportant à des aérodromes ainsi qu'à des 

installations de communications ou de missiles; 
 
 * la construction navale et la réparation de navires ainsi que les services d'architecture 

et d'ingénierie s'y rapportant; 
 
 * s'agissant des produits achetés par le Ministère de la défense nationale, la 

Gendarmerie royale du Canada et la Garde côtière canadienne et les corps policiers 
provinciaux, tous les services qui ne sont pas indiqués comme entrant dans le champ 
d'application du présent accord; 

 
 * les services achetés pour appuyer les forces militaires se trouvant à l'étranger; 
 
 * les services d'imprimerie et d'édition;  et 
 
 * les marchés de services de transport qui font partie d'un marché ou qui y sont 

accessoires. 
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ANNEXE 5 

 
Services de construction 

 
 
 Le Canada offre d'inclure dans la présente annexe relative aux "Services de construction" les 
entités fédérales énumérées à l'Annexe 1 et les entreprises fédérales énumérées à l'Annexe 2 et les 
entreprises fédérales énumérées à l'Annexe 3.  Pour ce qui est des entreprises sous-centrales visées à 
l'Annexe 3, la liste initiale des services de construction entrant dans le champ d'application de l'accord 
sera établie au plus tard pour le 15 avril 1994, la liste définitive devant être communiquée dans un 
délai de 18 mois après la conclusion du nouvel Accord sur les marchés publics. 
 
Définition: 
 
 Un contrat de services de construction est un contrat qui a pour objectif la réalisation, par 
quelque moyen que ce soit, de travaux de construction d'ouvrages de génie civil ou de bâtiments, au 
sens de la division 51 de la Classification centrale de produits (CPC). 
 
Liste de services relevant de la division 51 de la CPC: 
 
 Tous les services énumérés dans la division 51 de la CPC. 
 
 
Notes relatives à l'Annexe 5 
 
1. Nonobstant les dispositions du présent accord, celui-ci ne s'applique pas: 
 

a) aux marchés portant sur des travaux de dragage;  ni 
 
 b) aux marchés de travaux passés pour le compte du ministère des Transports fédéral. 
 
2. Les Notes générales s'appliquent à la présente annexe. 
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NOTES GENERALES 

 
1. Nonobstant les présentes annexes, l'accord n'est pas applicable dans les cas suivants: 
 

a) construction navale et réparation de navires; 
 

b) chemins de fer urbains et matériel de transport urbain, systèmes, composants et 
matériaux entrant dans leur fabrication, ainsi que tout le matériel en fer ou en acier 
destiné à des ouvrages; 

 
c) marchés portant sur les produits relevant du n°  58 de la Classification fédérale des 

approvisionnements (matériel de communication, matériel de détection des radiations 
et d'émission de rayonnement cohérent); 

 
d) marchés réservés aux petites entreprises et aux entreprises détenues par des minorités; 

 
e) marchés de produits agricoles passés en application de programmes de soutien à 

l'agriculture ou de programmes d'aide alimentaire;   
 

f) exemptions pour des raisons de sécurité nationale, visant notamment les achats de 
pétrole nécessaires au maintien de réserves stratégiques;   

 
g) exceptions pour des raisons de sécurité nationale, visant notamment les marchés 

passés aux fins du contrôle des matières ou des technologies nucléaires. 
 
2. Pour le Canada, les marchés entrant dans le champ d'application s'entendent de transactions 

contractuelles visant l'acquisition de biens ou de services devant bénéficier directement au 
gouvernement ou être utilisés directement par celui-ci.  Le processus de passation d'un 
marché débute après qu'une entité a défini ses besoins et se poursuit jusque et y compris 
l'adjudication.  Ne sont pas compris les accords non contractuels et toute forme d'aide 
publique, y compris, mais pas uniquement,  les accords de coopération, les subventions, les 
prêts, les apports en capital, les garanties, les incitations fiscales et la fourniture par le 
gouvernement fédéral de produits et de services à des particuliers, des entreprises, des 
institutions privées et des gouvernements sous-centraux.  Ne sont pas compris non plus les 
achats réalisés à des fins de revente commerciale ou effectués par une entité ou une entreprise 
auprès d'une autre entité ou d'une autre entreprise du Canada. 

 
3. Toute exclusion liée expressément ou d'une manière générale à des entités ou à des 

entreprises fédérales ou sous-centrales énumérées à l'Annexe 1, à l'Annexe 2 ou à l'Annexe 3 
s'appliquera également à toute entité ou entreprise qui pourrait leur succéder, afin de 
maintenir la valeur de la présente offre. 

 
4. Tant que toutes les Parties ne seront pas convenues d'un commun accord d'une liste des 

services entrant dans le champ d'application, un service énuméré à l'Annexe 4 ne sera visé 
pour ce qui concerne une Partie donnée que dans la mesure où cette Partie aura accordé un 
accès réciproque au service considéré. 
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5. Dans le cas où une entité adjugera un marché qui n'est pas visé par le présent accord, celui-ci 

ne sera pas interprété comme s'appliquant à tout produit ou service entrant dans ce marché. 
 
6. Á l'exception des Etats-Unis d'Amérique, l'offre du Canada, s'agissant des produits et des 

services (y compris les travaux) énumérés à l'Annexe 2 est subordonnée à la négociation avec 
les autres Parties d'engagements mutuellement acceptables (y compris les seuils). 

 
7. S'agissant des produits et des services (y compris les travaux) énumérés à l’Annexe 3, l'offre 

du Canada est subordonnée à la négociation avec les autres Parties d'engagements 
mutuellement acceptables (y compris de seuils), les engagements initiaux devant être 
spécifiés au plus tard pour le 15 avril 1994 et les engagements spécifiques confirmés dans un 
délai de 18 mois après la conclusion du nouvel Accord sur les marchés publics. 

 
8. L'accord ne s'applique pas aux marchés passés en vertu d'un accord international et portant sur 

la réalisation ou l'exploitation en commun d'un ouvrage. 
 
9. En ce qui concerne l'Union européenne, le Canada exclut de son offre les marchés portant sur 

les produits relevant des n°  70, 74 et 36 de la FSC tant qu'un accès réciproque ne lui aura  pas 
été accordé. 

 
10. En ce qui concerne l'Union européenne, le présent accord ne s'applique pas aux marchés 

passés par les entités visées aux Annexes 1 et 2 et portant sur des activités dans les secteurs de 
l'eau potable, de l'énergie, des transports et des télécommunications. 
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ANNEX 3 

 
All Other Entities which Procure in Accordance 

With the Provisions of this Agreement 
 
 
Threshold: 400,000 SDRs for supplies and services (except as specified below) 
  5 million SDRs for construction 
 
 
List of Entities: 
 
List A:  The following entities at the SDR equivalent of $250,000 for supplies and services: 
 
 - Tennessee Valley Authority 
 - Power Marketing Administrations of the Department of Energy 
 - Bonneville Power Administration 
 - Western Area Power Administration 
 - Southeastern Power Administration 
 - Southwestern Power Administration 
 - St. Lawrence Seaway Development Corporation 
 
List B:  The following entities are 400,000 SDRs for supplies and services: 
 
The Port Authority of New York and New Jersey with the following exceptions: 
 
 - Maintenance, repair and operating materials and supplies (e.g., hardware, tools, 

lamps/lighting, plumbing); 
 
 - In exceptional cases, individual procurements may require certain regional production 

of goods if authorized by the Board of Directors; 
 
 - Procurements pursuant to multi-jurisdictional agreement (i.e., for contracts which have 

initially been awarded by other jurisdictions). 
 
The Port of Baltimore (subject to the conditions specified for the state of New York in Annex 2) 
 
The New York Power Authority (subject to the conditions specified for the state of New York in 
Annex 2) 
 
Rural Utilities Service Financing: 
 
 (1) waiver of Buy American restriction on financing for all power generation projects 

(restrictions on financing for telecommunication projects are excluded from the 
Agreement); 
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 (2) application of Code-equivalent procurement procedures and national treatment to 
funded projects exceeding the thresholds specified above. 

 
List C: 
 
1. US Department of Agriculture, Rural Utilities Service, Water and Waste Disposal Programs 

(Note 3) 
 
2. US Department of Agriculture, Rural Housing Service, Community Facilities Program 

(Note 3) 
 
3. US Department of Energy, Office of Energy Efficiency and Renewable Energy, Energy 

Efficiency and Conservation Block Grants (Note 3) 
 
4. US Department of Energy, Office of Energy Efficiency and Renewable Energy, State Energy 

Program (Note 3) 
 
5. US Department of Housing and Urban Development, Office of Community Planning and 

Development, Community Development Block Grants Recovery (CDBG-R) (Note 3) 
 
6. US Department of Housing and Urban Development, Office of Public and Indian Housing, 

Public Housing Capital Fund (Note 3) 
 
7. US Environmental Protection Agency, Clean Water and Drinking Water State Revolving 

Funds, for projects funded by reallocated ARRA funds where the contracts are signed after 17 
February 2010 (Note 3) 

 
 
Notes to Annex 3 
 
1. With respect to these entities, the Agreement shall not apply to restrictions attached to Federal 

funds for airport projects. 
 
2. The conditions specified in the General Notes apply to this Annex. 
 
3. For the programs listed in List C, entities shall not impose, through 30 September 2011, the 

domestic purchasing requirement of section 1605(a) of the American Recovery and 
Reinvestment Act of 2009 (ARRA) as a condition of ARRA financing of those programs with 
respect to Canadian iron, steel, or manufactured goods in procurement above the threshold for 
construction applicable to this Annex.  The United States undertakes no other commitments 
with respect to these programs. 

 
4. The United States is prepared to amend Note 3 to apply the commitments therein to any other 

GPA Party's iron, steel, or manufactured goods, subject to the negotiation of mutually 
acceptable commitments. 
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GENERAL NOTES 
 
 
1. Notwithstanding the above, this Agreement will not apply to set asides on behalf of small and 

minority businesses. 
 
2. Except as specified otherwise in this Appendix, procurement in terms of U.S. coverage does not 

include non-contractual agreements or any form of government assistance, including 
cooperative agreements, grants, loans, equity infusions, guarantees, fiscal incentives, and 
governmental provision of goods and services to persons or governmental authorities not 
specifically covered under U.S. annexes to this agreement. 

 
3. Procurement does not include the acquisition of fiscal agency or depository services, liquidation 

and management services for regulated financial institutions, and sale and distribution services 
for government debt. 

 
4. Where a contract to be awarded by an entity is not covered by this Agreement, this Agreement 

shall not be construed to cover any good or service component of that contract. 
 
5. For goods and services (including construction) of the following countries and suppliers of such 

goods and services, this Agreement does not apply to procurement by the entities listed in 
Lists A and B in Annex 3 or the waiver described in List B in Annex 3: 

 
  Canada 
 
 The United States is prepared to amend this note at such time as coverage with respect to 

Annex 3 can be resolved with a Party listed above. 
 
6. For construction services of the Republic of Korea and suppliers of such services, this 

Agreement applies only to procurement of the entities listed in Annexes 2 and 3 above a 
threshold of 15 million SDRs. 

 
7. For goods and services (including construction) of Japan and suppliers of such goods and 

services, this Agreement does not apply to procurement by the National Aeronautics and Space 
Administration. 

 
8. A service listed in Annex 4 is covered with respect to a particular Party only to the extent that 

such Party has included that service in its Annex 4. 
 
9. The United States will not extend the benefits of this Agreement to Japan as regards the award 

of contracts by entities listed in Annex 3 that are responsible for the generation or distribution of 
electricity. 

 
__________ 


